
หลักสูตรพุทธศาสตรบัณฑิต 
สาขาวิชาภาษาสันสกฤต  ภาควิชาบาลีและสันสกฤต 

คณะพุทธศาสตร มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย 
หลักสูตรปรับปรุง  พุทธศักราช ๒๕๕๐ 

๑.  ชื่อหลักสตูร 
๑.๑  ชื่อหลักสูตรภาษาไทย  :  หลักสูตรพุทธศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาสันสกฤต 
๑.๒  ชื่อหลักสูตรภาษาอังกฤษ  :  Bachelor of Arts Programme in Sanskrit 

๒.  ชื่อปริญญา 
๒.๑  ชื่อเต็มภาษาไทย  :  พุทธศาสตรบัณฑติ (ภาษาสันสกฤต) 

ชื่อเต็มภาษาอังกฤษ  :  Bachelor of Arts (Sanskrit) 
๒.๒  ชื่อยอภาษาไทย  :  พธ.บ. (ภาษาสันสกฤต) 

ชื่อยอภาษาอังกฤษ  :  B.A. (Sanskrit) 
๓.  หนวยงานท่ีรับผิดชอบ 

ภาควิชาบาลีและสันสกฤต คณะพุทธศาสตร มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย 
๔.  วัตถุประสงคของหลักสตูร 

๔.๑  เพื่อผลิตบัณฑิตใหมีความรูความชาํนาญดานภาษาสนัสกฤต 
๔.๒  เพื่อผลิตบัณฑิตใหสามารถใชภาษาสันสกฤตในการคนควาและเผยแผพระพุทธ- 

ศาสนา 
๔.๓  เพื่อผลิตบัณฑิตใหสามารถใชภาษาสันสกฤตในการสอนและการศึกษาในระดับสูงขึ้น 

ไป 
๕.  โครงสรางหลักสูตร 

โครงสรางที่  ๑  วิชาเอก - โท 
๑.  หมวดวิชาศึกษาท่ัวไป  ๓๐  หนวยกิต 
๒.  หมวดวิชาเฉพาะ  ๑๐๔  หนวยกิต 

๒.๑  วิชาแกนพระพุทธศาสนา  ๓๐  หนวยกิต 
๒.๒  วิชาเฉพาะดาน  ๗๔  หนวยกิต 

๒.๒.๑  วิชาพระพุทธศาสนาประยุกต  ๑๐  หนวยกิต 
๒.๒.๒  วิชาเอก  ๔๖  หนวยกิต 
๒.๒.๓  วิชาโท  ๑๘  หนวยกิต 

๓.  หมวดวิชาเลือกเสรี  ๖  หนวยกิต 
รวม  ๑๔๐  หนวยกิต
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โครงสรางที่  ๒  วิชาเอกเดี่ยว 
๑.  หมวดวิชาศึกษาท่ัวไป  ๓๐  หนวยกิต 
๒.  หมวดวิชาเฉพาะ  ๑๐๔  หนวยกิต 

๒.๑  วิชาแกนพระพุทธศาสนา  ๓๐  หนวยกิต 
๒.๒  วิชาเฉพาะดาน  ๗๔  หนวยกิต 

๒.๒.๑  วิชาพระพุทธศาสนาประยุกต  ๑๐  หนวยกิต 
๒.๒.๒  วิชาเฉพาะสาขา  ๖๔  หนวยกิต 

๓.  หมวดวิชาเลือกเสรี  ๖  หนวยกิต 
รวม  ๑๔๐  หนวยกิต 

๖.  รายวิชา 
๖.๑  โครงสรางที่ ๑  วิชาเอก-โท 

๖.๑.๑  หมวดวิชาศึกษาท่ัวไป  ๓๐  หนวยกิต 
ดูรายละเอียดในหมวดวิชาศึกษาท่ัวไปในสาขาวิชาพระพุทธศาสนา       คณะพุทธศาสตร 

๖.๑.๒  หมวดวิชาเฉพาะ  ๑๐๔  หนวยกิต 
๑)  วิชาแกนพระพุทธศาสนา  ๓๐  หนวยกิต 

ดูรายละเอียดในวิชาแกนพระพุทธศาสนา ในสาขาวิชาพระพุทธ-ศาสนา  คณะพุทธศาสตร 
๒)  วิชาเฉพาะดาน  ๗๔  หนวยกิต 

ก.  วิชาพระพุทธศาสนาประยุกต  ๑๐  หนวยกิต 
๑๐๗  ๓๐๑  ลลิตวิสตรสตูร  ๒(๒-๐-๔) 
๑๐๗  ๓๐๒  สัทธรรมปุณฑรีกสูตร  ๒(๒-๐-๔) 
๑๐๗  ๓๐๓  ปรัชญาปารมติาสูตร  ๒(๒-๐-๔) 
๑๐๗  ๔๐๔  ลังกาวตารสูตร  ๒(๒-๐-๔) 
๑๐๗  ๔๐๕  พุทธจริตศึกษา  ๒(๒-๐-๔) 

ข.  วิชาเอก  ๔๖  หนวยกิต 
(๑)  วิชาบังคับ  ๓๖  หนวยกิต 

๑๐๗  ๓๐๖  ไวยากรณสันสกฤตเบื้องตน  ๓(๓-๐-๖) 
๑๐๗  ๓๐๗  ไวยากรณสันสกฤตชั้นสูง  ๓(๓-๐-๖) 
๑๐๗  ๓๐๘  หิโตปเทศวิเคราะห  ๓(๓-๐-๖) 
๑๐๗  ๓๐๙  ปรัชญาอินเดียในคัมภีรภควัทคตีา  ๓(๓-๐-๖) 
๑๐๗  ๓๑๐  กวีนิพนธเมฆทูต  ๓(๓-๐-๖)
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๑๐๗  ๓๑๑  ประวัติวรรณคดสีันสกฤต  ๓(๓-๐-๖) 
๑๐๗  ๔๑๒  ศึกษาอิสระทางภาษาสันสกฤต  ๓(๐-๖-๖) 
๑๐๗  ๔๑๓  บทละครสันสกฤต  ๓(๓-๐-๖) 
๑๐๗  ๔๑๔  แปลและแตงภาษาสันสกฤต  ๓(๓-๐-๖) 
๑๐๗  ๔๑๕  รามกีรติมหากาวยะ  ๓(๓-๐-๖) 
๑๐๗  ๔๑๖  จารึกสันสกฤต  ๓(๓-๐-๖) 
๑๐๗  ๔๑๗  สันสกฤตอลังการศาสตร  ๓(๓-๐-๖) 

(๒)  วิชาเลอืก  ๑๐  หนวยกิต 
๑๐๗  ๓๑๘  สัมมนาสันสกฤต  ๓(๓-๐-๖) 
๑๐๗  ๓๑๙  มหาสุขาวดวียูหสูตร  ๓(๓-๐-๖) 
๑๐๗  ๓๒๐  สันสกฤตภาษาศาสตร  ๒(๒-๐-๔) 
๑๐๗  ๓๒๑  ไวยากรณปาณินิ  ๒(๒-๐-๔) 
๑๐๗  ๓๒๒  ไวยากรณฮินดีเบื้องตน  ๓(๓-๐-๖) 
๑๐๗  ๓๒๓  ไวยากรณฮินดีชั้นสูง  ๓(๓-๐-๖) 
๑๐๗  ๓๒๕  คําสันสกฤตในภาษาไทย  ๒(๒-๐-๔) 
๑๐๗  ๓๒๖  ปรัชญาอินเดียในคัมภีรอุปนิษัท  ๒(๒-๐-๔) 
๑๐๗  ๔๒๗  มหาวัสตุ  ๓(๓-๐-๖) 
๑๐๗  ๔๒๘  การใชภาษาฮินดี  ๒(๒-๐-๔) 
๑๐๗  ๔๒๙  การอานฮินดี  ๒(๒-๐-๔) 
๑๐๗  ๔๓๗  แปลและแตงฮินดี  ๓(๓-๐-๖) 
๑๐๗  ๔๓๘  สนทนาฮินดี  ๒(๒-๐-๔) 

ค.  วิชาโท  ๑๘  หนวยกิต 
นิสิตสาขาวิชาภาษาสันสกฤต  วิชาเอก-โท  ตองศึกษาวิชาโท  ในสาขาวิชาอื่นสาขาใด 

สาขาหน่ึงท่ีเปดสอนในมหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย  จํานวน ๑๘ หนวยกิต  โดย 
ความเห็นชอบของอาจารยท่ีปรึกษา 

นิสิตสาขาวิชาอื่นท่ีประสงคจะศึกษาสาขาวิชาภาษาสนัสกฤตเปนวิชาโท  จะตองศึกษา 
รายวิชาในสาขาวิชาภาษาสันสกฤต  จาํนวนไมนอยกวา ๑๘ หนวยกิต  ตามองคประกอบ 
ดังตอไปน้ี 

(๑)  วิชาบังคับ  ๒  วิชา  ๖  หนวยกิต  คือ 
๑๐๗  ๓๐๖,  ๑๐๗  ๓๐๗ 

(๒)  วิชาเลือก  ๑๒  หนวยกิต
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ใหเลือกศึกษารายวิชาตาง ๆ   ในสาขาวิชาภาษาสันสกฤต  จํานวน  ๑๒  หนวยกิต 
โดยความเห็นชอบของอาจารยท่ีปรึกษา 

๖.๑.๓  หมวดวิชาเลือกเสรี  ๖  หนวยกิต 
นิสิตสาขาวิชาภาษาสันสกฤต วิชาเอก-โท ตองเลือกศึกษารายวิชาตาง ๆ ที่เปดสอน ใน 

มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย  เปนวิชาเลอืกเสรี จํานวน ๖ หนวยกิต โดยความ 
เห็นชอบของอาจารยท่ีปรึกษา 

๖.๒  โครงสรางที่ ๒ วิชาเอกเดีย่ว 
๖.๒.๑  หมวดวิชาศึกษาท่ัวไป  ๓๐  หนวยกิต 
ดูรายละเอียดตามโครงสรางท่ี ๑  วิชาเอก-โท 

๖.๒.๒  หมวดวิชาเฉพาะ  ๑๐๔  หนวยกิต 
๑)  วิชาแกนพระพุทธศาสนา  ๓๐  หนวยกิต 

ดูรายละเอียดตามโครงสรางท่ี ๑  วิชาเอก - โท 
๒)  วิชาเฉพาะดาน  ๗๔  หนวยกิต 

ก.  วิชาพระพุทธศาสนาประยุกต  ๑๐  หนวยกิต 
ดูรายละเอียดตามโครงสรางท่ี ๑  วิชาเอก - โท 
ข.  วิชาเฉพาะสาขา  ๖๔  หนวยกิต 

(๑)  วิชาบังคบั  ๓๖  หนวยกิต 
๑๐๗  ๓๐๖  ไวยากรณสันสกฤตเบื้องตน  ๓(๓-๐-๖) 
๑๐๗  ๓๐๗  ไวยากรณสันสกฤตชั้นสูง  ๓(๓-๐-๖) 
๑๐๗  ๓๐๘  หิโตปเทศวิเคราะห  ๓(๓-๐-๖) 
๑๐๗  ๓๐๙  ปรัชญาอินเดียในคัมภีรภควัทคตีา  ๓(๓-๐-๖) 
๑๐๗  ๓๑๐  กวีนิพนธเมฆทูต  ๓(๓-๐-๖) 
๑๐๗  ๓๑๑  ประวัติวรรณคดสีันสกฤต  ๓(๓-๐-๖) 
๑๐๗  ๔๑๒  ศึกษาอิสระทางภาษาสันสกฤต  ๓(๐-๖-๖) 
๑๐๗  ๔๑๓  บทละครสันสกฤต  ๓(๓-๐-๖) 
๑๐๗  ๔๑๔  แปลและแตงภาษาสันสกฤต  ๓(๓-๐-๖) 
๑๐๗  ๔๑๕  รามกีรติมหากาวยะ  ๓(๓-๐-๖) 
๑๐๗  ๔๑๖  จารึกสันสกฤต  ๓(๓-๐-๖) 
๑๐๗  ๔๑๗  สันสกฤตอลังการศาสตร  ๓(๓-๐-๖) 

(๒)  วิชาเลือก  ๒๘  หนวยกิต 
๑๐๗  ๓๑๘  สัมมนาสันสกฤต  ๓(๓-๐-๖)
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๑๐๗  ๓๑๙  มหาสุขาวดวียูหสูตร  ๓(๓-๐-๖) 
๑๐๗  ๓๒๐  สันสกฤตภาษาศาสตร  ๒(๒-๐-๔) 
๑๐๗  ๓๒๑  ไวยากรณปาณินิ  ๒(๒-๐-๔) 
๑๐๗  ๓๒๒  ไวยากรณฮินดีเบื้องตน  ๓(๓-๐-๖) 
๑๐๗  ๓๒๓  ไวยากรณฮินดีชั้นสูง  ๓(๓-๐-๖) 
๑๐๗  ๓๒๔  เปรียบเทียบไวยากรณสันสกฤตกับฮินดี  ๓(๓-๐-๖) 
๑๐๗  ๓๒๕  คําสันสกฤตในภาษาไทย  ๒(๒-๐-๔) 
๑๐๒  ๓๒๖  ปรัชญาอินเดียในคัมภีรอุปนิษัท  ๒(๒-๐-๔) 
๑๐๗  ๔๒๗  มหาวัสตุ  ๓(๓-๐-๖) 
๑๐๗  ๔๒๘  สันสกฤตฉันทศาสตร  ๒(๒-๐-๔) 
๑๐๗  ๔๒๙  สนทนาสันสกฤต  ๒(๒-๐-๔) 
๑๐๗  ๔๓๐  พุทธปรัชญาในคัมภีรมาธยมิกการิกา  ๒(๒-๐-๔) 
๑๐๗  ๔๓๑  พุทธปรัชญาในคัมภีรมหายานสูตราลังการ  ๒(๒-๐-๔) 
๑๐๗  ๔๓๒  พุทธปรัชญาในคัมภีรธรรมสังคหะ  ๒(๒-๐-๔) 
๑๐๗  ๔๓๓  เสานทรนันทะ  ๒(๒-๐-๔) 
๑๐๗  ๔๓๔  เทพปกรณัม  ๒(๒-๐-๔) 
๑๐๗  ๔๓๕  การใชภาษาฮินดี  ๒(๒-๐-๔) 
๑๐๗  ๔๓๖  การอานฮินดี  ๒(๒-๐-๔) 
๑๐๗  ๔๓๗  แปลและแตงฮินดี  ๓(๓-๐-๖) 
๑๐๗  ๔๓๘  สนทนาฮินดี  ๒(๒-๐-๔) 

๖.๒.๓  หมวดวิชาเลอืกเสรี  ๖  หนวยกิต 
นิสิตสาขาวิชาภาษาสันสกฤต  วิชาเอกเดี่ยว  ตองเลือกศึกษารายวิชาตางๆ ท่ีเปดสอนใน 

มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย เปนวิชาเลอืกเสรี จํานวนไมนอยกวา ๖ หนวยกิต โดย 
ความเห็นชอบของอาจารยท่ีปรึกษา 
๗.  คําอธิบายรายวิชา 

๗.๑  วิชาพระพุทธศาสนาประยุกต  ๑๐  หนวยกิต 
๑๐๗  ๓๐๑  ลลติวิสตรสตูร  ๒(๒-๐-๔) 

(Lalitavistara Sutra) 
ศึกษาเน้ือหาสาระ แนวการแตง สํานวนภาษา และประยุกตแนวคิดในคัมภีรลลิตวสิตร กับ 

เหตุการณปจจุบัน 
๑๐๗  ๓๐๒  สัทธรรมปุณฑรีกสตูร  ๒(๒-๐-๔)
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(Saddharmapundarika Sutra) 
วิเคราะหเน้ือหาสาระ แนวการแตง สํานวนภาษา และประยุกตหลักธรรมในคัมภีรสัทธรรม- 

ปุณฑริกสูตรกับเหตุการณปจจุบัน 
๑๐๗  ๓๐๓  ปรัชญาปารมติาสูตร  ๒(๒-๐-๔) 

(Prajnaparamita Sutra) 
วิเคราะหเน้ือหาสาระ   แนวการแตง   สาํนวนภาษา   และประยุกตพุทธปรัชญาใน 

ปรัชญาปารมติาสตูรท่ีสําคัญบางสตูรกับเหตุการณปจจุบัน 
๑๐๗  ๔๐๔  ลังกาวตารสตูร  ๒(๒-๐-๔) 

(Lankavatara Sutra) 
วิเคราะหเน้ือหาสาระ  แนวการแตง  สํานวนภาษา  และประยุกตหลักธรรมในลังกา- 

วตารสตูรกับเหตุการณปจจุบัน 
๑๐๗  ๔๐๕  พุทธจรติศึกษา  ๒(๒-๐-๔) 

(Buddhacarita Studies) 
ศึกษาพุทธประวัติ   เน้ือหาสาระ   แนวการแตง   สํานวนภาษา   และประยุกตแนวคิด 

ในคัมภีรมหากาพยพุทธจริตกับเหตุการณปจจุบัน 
๗.๒  วิชาเอก 
ก.  วิชาบังคบั  ๓๖  หนวยกิต 

๑๐๗  ๓๐๖  ไวยากรณสันสกฤตเบื้องตน  ๓(๓-๐-๖) 
(Basic Sanskrit Grammar) 

ศึกษาการแจกรูปคาํนาม  คุณศัพท  สังขยา  สรรพนาม  อัพยยศัพท  กริยาอาขยาตสารฺว 
ธาตุกะ  วาจกตางๆ  กริยากฤต  พรอมท้ังตัวอยาง 
๑๐๗  ๓๐๗  ไวยากรณสันสกฤตชั้นสูง  ๓(๓-๐-๖) 

(Advanced Sanskrit Grammar) 
ศึกษาการแจกรูปคาํ กริยาอาขยาต อารฺวธาตุกะ วาจกตาง ๆ กริยา สนฺ  ยงฺ  นามธาตุ 

นามกฤต  ตัทธิต  สมาส  และสนธิ  พรอมท้ังตัวอยาง 
๑๐๗  ๓๐๘  หิโตปเทศวิเคราะห  ๓(๓-๐-๖) 

(Analytical Hitopadesa) 
ศึกษาวิเคราะหโครงสราง   เน้ือหาสาระ   แนวคิด   สํานวนภาษาและนิทานคติธรรม 

ในหนังสือหิโตปเทศ 
๑๐๗  ๓๐๙  ปรัชญาอินเดียในคัมภรีภควัทคีตา  ๓(๓-๐-๖) 

(Indian Philosophy in Bhagavadgita) 
ศึกษาแนวความคดิปรัชญาในคัมภีรภควัทคตีา
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๑๐๗  ๓๑๐  กวีนิพนธเมฆทูต  ๓(๓-๐-๖) 
(Meghaduta Poetry) 

ศึกษาประวัต ิ เน้ือหาสาระ  สํานวนภาษา  ลักษณะการประพันธ  วรรณคดีรอยกรอง 
ภาษาสันสกฤตเมฆทูตของกาลิทาส  และวิธีอานฉันทลักษณประเภทตางๆ 
๑๐๗  ๓๑๑  ประวัติวรรณคดสีันสกฤต  ๓(๓-๐-๖) 

(History of Sanskrit Literature) 
ศึกษาประวัตวิรรณคดีสมัยพระเวท สมัยตันติสันสกฤต คัมภีรศาสตร และคัมภีรปรัชญา 

ตาง ๆ 
๑๐๗  ๔๑๒  ศึกษาอิสระทางภาษาสันสกฤต  ๓(๐-๖-๖) 

(Independent  Study on Sanskrit) 
ศึกษาคนควาวิจัยภาคสนามทางภาษาสันสกฤต ท่ีสามารถประยุกตใชในกิจการทาง 

พระพุทธศาสนา  โดยความเห็นชอบและควบคมุดูแลของอาจารยท่ีปรึกษา 
๑๐๗  ๔๑๓  บทละครสันสกฤต  ๓(๓-๐-๖) 

(Sanskrit Drama) 
ศึกษาประวัต ิเน้ือหาสาระ สํานวนภาษา และวิธีการประพันธบทละครสันสกฤตท่ีสําคัญ 

เชน ศกุนตลาของกาลิทาส 
๑๐๗  ๔๑๔  แปลและแตงภาษาสันสกฤต  ๓(๓-๐-๖) 

(Sanskrit Translation and Composition) 
ฝกทักษะการแปลสันสกฤตเปนไทยและแปลไทยเปนสันสกฤต และแตงความดวยภาษา 

สันสกฤต 
๑๐๗  ๔๑๕  รามกีรติมหากาวยะ  ๓(๓-๐-๖) 

(Ramakirtimahakavya) 
ศึกษาวรรณคดีรอยกรองภาษาสันสกฤต ชื่อรามกีรติมหากาวยของสัตยพรต ศาสตรี และ 

ลักษณะของฉันทประเภทตาง ๆ 
๑๐๗  ๔๑๖  จารึกสันสกฤต  ๓(๓-๐-๖) 

(Sanskrit  Inscriptions) 
ศึกษาภาษาสันสกฤตในจารึกท่ีพบในอินเดีย  เอเชียตะวันออกเฉียงใตและในประเทศไทย 

๑๐๗  ๔๑๗  สันสกฤตอลังการศาสตร  ๓(๓-๐-๖) 
(Sanskrit  Rhetorics) 

ศึกษาทฤษฎีอลังการศาสตรตามคมัภีรสาหิตยทรปณะ ของวิศวนาถ 
ข.  วิชาเลือก 

๑๐๗  ๓๑๘  สัมมนาสันสกฤต  ๓(๓-๐-๖)
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(Seminar on Sanskrit) 
สัมมนาเร่ืองภาษาสันสกฤตพรอมท้ังเสนอผลการสัมมนา  ตามหัวขอท่ีกําหนด 

๑๐๗  ๓๑๙  มหาสุขาวดีวยูหสตูร  ๓(๓-๐-๖) 
(Mahasukhavativyuha Sutra) 

ศึกษาพุทธประวัติ  เน้ือหาสาระ  แนวการแตง  สาํนวนภาษา  และหลักธรรมในมหา- 
สุขาวดีวยูหสตูร 
๑๐๗  ๓๒๐  สันสกฤตภาษาศาสตร  ๒(๒-๐-๔) 

(Sanskrit Linguistics) 
ศึกษาภาษาสันสกฤตตามหลักภาษาศาสตร ความหมาย ขอบเขต และ ประเภทของ 

ภาษาศาสตร  ระบบอักษร  ระบบเสียง  ระบบคาํ  ระบบประโยค  และสัญลักษณแทนเสียง 
ในภาษาสันสกฤต 
๑๐๗  ๓๒๑  ไวยากรณปาณินิ  ๒(๒-๐-๔) 

(Panini Grammar) 
ศึกษาวิธีการจัดโครงสรางไวยากรณประเภทสูตร  การจัดลําดับสตูร  พรอมตวัอยาง ใน 

คัมภีรอษฺฏาธฺยายีของปาณินิ 
๑๐๗  ๓๒๒  ไวยากรณฮินดีเบื้องตน  ๓(๓-๐-๖) 

(Basic Hindi Grammar) 
ศึกษาการแจกรูปคาํ  นาม  คุณศพัท  สังขยา  สรรพนาม  รูปกริยากรรตุวาจก  กาล 

คํากริยาวิเศษณ  ประโยคบอกเลา  คาํถาม  ปฏิเสธ  คาํสั่ง  และตัวอยางการใช 
๑๐๗  ๓๒๓  ไวยากรณฮินดีชั้นสงู  ๓(๓-๐-๖) 

(Advanced Hindi Grammar) 
ศึกษากริยากรรมวาจก  ภาววาจก  การีตกริยา  กริยาชวย  สมาส  กริยา  กริยากิตก  การ 

ใชคําตาง ๆ ตัวอยางการใช 
๑๐๗  ๓๒๔  เปรยีบเทียบไวยากรณสันสกฤตกับฮินดี  ๓(๓-๐-๖) 

(Comparision between Sanskrit and Hindi Grammar) 
เปรียบเทียบไวยากรณสันสกฤตกับไวยากรณฮินดีเก่ียวกับคํานาม   สรรพนาม   กริยา 

และรูปแบบประโยค 
๑๐๗  ๓๒๕  คําสันสกฤตในภาษาไทย  ๒(๒-๐-๔) 

(Sanskrit in Thai) 
ศึกษาและวิเคราะหคําสันสกฤตในดานอักษรวิธี  การใชรูปคํา  การประกอบคาํสมาส  การ 

บัญญัติศัพท  การเปลี่ยนแปลงความหมายท่ีใชในภาษาไทย 
๑๐๗  ๓๒๖  ปรัชญาอินเดียในคัมภรีอุปนิษัท  ๒(๒-๐-๔)
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(Indian Philosophy in Upanisads) 
ศึกษาปรัชญาอินเดียในคมัภีรอุปนิษัท  เชน  กโฐปนิษัท  หรือ  มาณฑูกยอุปนิษัท 

๑๐๗  ๔๒๗  มหาวัสตุ  ๓(๓-๐-๖) 
(Mahavastu) 

ศึกษาพุทธประวัติ  เน้ือหาสาระ  แนวการแตงสํานวนภาษาและหลักธรรมวินัยในคัมภีร 
มหาวัสตุ 
๑๐๗  ๔๒๘  สันสกฤตฉันทศาสตร  ๒(๒-๐-๔) 

(Sanskrit Prosody) 
ศึกษาเก่ียวกับฉันทลักษณของคัมภีรพระเวท และของตันติสันสกฤตของปงคละ โดยเลือก 

ศึกษาตามที่กําหนดให 
๑๐๗  ๔๒๙  สนทนาสันสกฤต  ๒(๒-๐-๔) 

(Sanskrit Conversation) 
ฝกสนทนาภาษาสันสกฤตตามที่กําหนด 

๑๐๗  ๔๓๐  พุทธปรัชญาในคัมภรีมาธยมิกการิกา  ๒(๒-๐-๔) 
(Buddhist Philosophy in Madhyamikakarika) 

ศึกษาแนวความคดิทางพุทธปรัชญาในคัมภีรมาธฺยมิกการิกา ของนาคารชุน 
๑๐๗  ๔๓๑  พุทธปรัชญาในคัมภรีมหายานสตูราลังการ  ๒(๒-๐-๔) 

(Buddhist Philosophy in Mahayanasutralankara) 
ศึกษาแนวความคดิทางพุทธปรัชญาจากพุทธปรัชญาในคัมภีรมหายานสูตราลังการของ 

อสังคะ 
๑๐๗  ๔๓๒  พุทธปรัชญาในคัมภรีธรรมสังคหะ  ๒(๒-๐-๔) 

(Buddhist Philosophy in Dharmasangaha) 
ศึกษาแนวความคดิทางพุทธปรัชญาจากคัมภีรธรฺมสงคฺห ของนาคารชุน 

๑๐๗  ๔๓๓  เสานทรนันทะ  ๒(๒-๐-๔) 
(Saundarananda) 

ศึกษาพุทธประวัติ   โครงสราง   เน้ือหาสาระ   สํานวนภาษา   และวิธีการประพันธใน 
คัมภีรมหากาพย  เสานทรนันทะ 
๑๐๗  ๔๓๔  เทพปกรณัม  ๒(๒-๐-๔) 

(Indian Mythology) 
ศึกษาเร่ืองของเทพเจาสมัยพระเวทและเทพเจาท่ีสําคัญสมัยหลังพระเวท 

๑๐๗  ๔๓๕  การใชภาษาฮินดี  ๒(๒-๐-๔) 
(Usage of Hindi)
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ศึกษาหลักการพูด  อาน  เขียนภาษาฮินดี  ท่ีใชในชีวติประจําวัน 
๑๐๗  ๔๓๖  การอานฮินดี  ๒(๒-๐-๔) 

(Hindi Reading) 
อานและทําความเขาใจเร่ืองหรือนิทานงาย ๆ  จากขอเขียนหรือหนังสือท่ีกําหนดให 

๑๐๗  ๔๓๗  แปลและแตงฮินดี  ๓(๓-๐-๖) 
(Hindi Translation and Composition) 

ฝกทักษะแปลฮินดีเปนไทย แปลไทยเปนฮินดี และการแตงความดวยภาษาฮินดี 
๑๐๗  ๔๓๘  สนทนาฮินดี  ๒(๒-๐-๔) 

(Hindi Conversation) 
ฝกสนทนาภาษาฮินดีในเร่ืองหรือเหตุการณในชีวิตประจําวัน 

----------------


